
ในบทความเรื่อง มาตรการกฎหมายความลับทางการค้าประเทศสาธารณรัฐ 

ประชาชนจีนเพือ่ปกป้องสนิค้าเทคโนโลยชีัน้สูง : ประสบการณ์ของประเทศสาธารณรฐัประชาชนจีน 

ในการคุ้มครองความลับทางการค้า โดย รองศาสตราจารย์ ดร.ทวีพฤทธิ์ ศิริศักด์ิบรรจง  

เบญญา วงศ์สว่างพานิช และอมรเทพ โทวราภา แม้ผู้เขียนได้เสนอแนวทางการคุ้มครองความลับ

ในทางการค้าตามกฎหมายของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน อย่างไรก็ตาม ผู้เขียนเห็นว่า 

แนวทางดังกล่าวในบางกรณีอาจจะยังขัดต่อหลักกฎหมายบางอย่าง ผู้เขียนจึงมีข้อเสนอบางอย่าง

ทีแ่ม้จะมีแนวทางไปในทางเดยีวกบักฎหมายของประเทศสาธารณรฐัประชาชนจนี แต่มรีายละเอยีด

ที่แตกต่างออกไป ผู้สนใจหาอ่านรายละเอียดได้จากบทความดังกล่าว

 การท�ำงานทางวิชาการคอืการน�ำเสนอแนวคิดใหม่ ๆ  ในบทความเรือ่ง ทฤษฎเีศรษฐศาสตร์

ในกฎหมายอาญา: ทฤษฎกีารตดัสนิใจอย่างมเีหตุผล โดย ดร.กติสุรณ สังขสุวรรณ์ ผู้เขียนได้น�ำเสนอ

แนวคิดใหม่ กล่าวคือ ทฤษฎีการตัดสินใจอย่างมีเหตุผล ซึ่งเป็นการน�ำแนวคิดในทางเศรษฐศาสตร์

มาใช้ในการอธิบายในทางกฎหมายอาญา โดยเฉพาะในส่วนของเหตุผลที่ผู้กระท�ำตัดสินใจกระท�ำ

ความผิด และการใช้ดุลพินิจก�ำหนดโทษของศาล แม้ว่าทฤษฎีดังกล่าวจะมีข้อจ�ำกัดบางประการ 

ในตัวของมันเองก็ตาม

การที่จะเข้าใจปัจจุบันได้ดี ปฏิเสธไม่ได้ที่จะต้องรู้จักอดีตด้วย ดังนั้น การที่จะเห็นภาพ

ของกฎหมายอาญาของไทยในปัจจุบัน จึงปฏิเสธไม่ได้เช่นกันว่า เราจะต้องรู้จักพัฒนาการของ

กฎหมายอาญาของไทยในอดตีด้วย คมัภร์ีพระธรรมศาสตร์ถือเป็นส่วนส�ำคญัของพัฒนาการดังกล่าว 

ผู้สนใจหาอ่านรายละเอียดของพัฒนาการดังกล่าวได้จากบทความเรื่อง วิวัฒนาการกฎหมายอาญา

ของประเทศไทยกับอิทธิพลจากคัมภีร์พระธรรมศาสตร์ โดย ดร.พูยา ทริปาทิ

นายธนากร วณิชชากร และดร.วรรณวิภา พัวศิริ เสนอบทความเรื่อง การจัดตั้งองค์กร

การจัดเก็บค่าลิขสิทธิ์ของภาคเอกชนและภาครัฐในประเทศไทยและต่างประเทศ โดยแสดง 

ให้เห็นถึงประโยชน์ของการมีองค์กรในลักษณะดังกล่าวในประเทศไทยซึ่งในขณะนี้ยังไม่มี รวมถึง 

การมีข้อเสนอแนะให้น�ำกฎหมายต่างประเทศในเรื่องดังกล่าวมาปรับใช้กับประเทศไทย ผู้สนใจ 

หาอ่านรายละเอียดได้จากบทความดังกล่าว

บก. บอกกล่าว



ในบทความเรื่อง กระบวนพิจารณาบังคับให้ฟ้องคดีในมุมมองของศาสตราจารย์  

John H. Langbein (ตอน 2) โดย ดร.สุรสิทธ์ิ แสงวิโรจนพัฒน์ ผู้เขียนได้น�ำเสนอต่อจาก 

บทความเร่ืองก่อนในตอนที่ 1 ซึ่งเนื้อหาส่วนใหญ่เป็นการแปลบทความในเรื่องดังกล่าวของ  

Prof. John H. Langbein ที่น่าจะช่วยให้นักกฎหมายไทยได้เห็นเนื้อหาของกฎหมายเยอรมันจาก

มุมมองของนักกฎหมายอเมริกัน โดยในส่วนท้ายของบทความ ผู้เขียนได้น�ำแนวคิดจากบทความ 

ดังกล่าวของ Prof. John H. Langbein มาใช้ในการวิเคราะห์ปัญหาข้อกฎหมายในบางเรื่องของ

กฎหมายไทย ผู้สนใจหาอ่านรายละเอียดได้จากบทความดังกล่าว


